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M E M B E R S H I P   A P P L I C A T I O N 
B E I T R I T T S E R K L Ä R U N G 

 

Verein für Jagd-Teckel e.V. 
z. Hd. Karl-Heinz Kraus 
Peyerstraße 43 

90429 Nürnberg 

I apply for      full /      family membership of the „Verein für Jagdteckel e. V.” (VJT) via LAG-Bayern  
Ich beantrage die Aufnahme in den Verein für Jagd-Teckel e.V. (VJT) über die LAG-Bayern als Vollmitglied / 

Familienmitglied. 

By signing this application, I agree to the bylaws and the rules of the VJT. 
Ich erkenne die Satzung u. die Ordnungen des VJT als für mich verbindlich durch meine Unterschrift an. 

Name:  first name  
Name:  Vorname: 

Date of birth:  profession:  
Geb.-Datum  Beruf 

street and number.  
Straße/Hausnr 

Zip code:  City: State:  
PLZ  Wohnort  Bundesland 

Phone:  Email: 
Tel.: priv Email 

Owner of a hunting license:     Yes /     No  Association judge:      Yes /      No 
Jagdscheininhaber:                            JA    /       NEIN JGHV-Verbandsrichter:            JA    /        NEIN 

With my VJT membership I consent to the abovementioned personal data as well as data pertaining 
to breeding and hunt tests to be stored, transferred, and used for club’s purposes.   
Ich willige ein, dass die von mir angegebenen personenbezogenen Daten aufgrund meiner Mitgliedschaft im VJT sowie 
Daten über Art und Häufigkeit meiner Teilnahme am Prüfungs- und Zuchtgeschehen vom Verein für die Durchführung des 
Vereinszwecks erhoben, gespeichert u. genutzt werden, dies schließt eine Weitergabe auf Datenträgern mit ein. 

Upon acceptance of the full membership the VJT bylaws and rules will be mailed to you. 
Die Satzung u. die Ordnungen des VJT werden Ihnen als Vollmitglied mit der Beitrittsbestätigung zugeschickt. 

Membership fee according to the fee schedule  
Die Kosten gemäß Gebührenordnung 

        is to be withdrawn once with this application from the account, mentioned hereafter. (*) 
          ziehen Sie einmalig von meinem unten angegebenen Konto mit dem ersten Beitragseinzug ein. (*) 

        is transferred to the account of VJT (proof of payment is attached). (*) 
          habe ich auf das Vereinskonto überwiesen. (Beleg ist beigefügt). (*) 

Account: Dresdner Volksbank, Kto.-Nr. 344 955 1000, BLZ 850 900 00 
Bankverbindung: Dresdner Volksbank, Kto.-Nr. 344 955 1000, BLZ 

 
Place                Date     
Ort  Datum     
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AG/LAG resolution of committee: ____________ the abovementioned application is  -not-  complied 
AG/LAG –Vorstandsbeschluss vom: _______________ Dem obigen Antrag wird  - nicht – entsprochen 

The membership number is ___________________________ 
Die Mitgliedsnummer lautet 

To the treasurer of An den Schatzmeister des 
Verein für Jagd-Teckel e.V. Verein für Jagd-Teckel e. V. 

Until cancellation of my membership I hereby grant the VJT an 
Ich erteile Ihnen ab sofort bis auf Widerruf die 

A c c o u n t   w i t h d r a w a l   a u t h o r i z a t i o n 
D a u e r e i n z u g s e r m ä c h t i g u n g 

to withdraw the annual dues – and a onetime fee for the VJT bylaws and regulations (*) from my 
bank account.  
Den jeweils fälligen Jahresbeitrag – u. einmalig die Kosten für die Satzung u. die Ordnungen des VJT (*) im 
Bankeinzugsverfahren zu erheben.  

The bank account number is: 
Die Bankverbindung lautet: 

Owner of the account:   
Kontoinhaber 

Number of account:   Bank routing number   
Kontonummer: Bankleitzahl 

Name of the bank:   
Name der Bank/ 

City:    Date  
Ort Datum  

(*) Cross out which does not apply 
(*) nicht zutreffendes bitte streichen 
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